
Produktionsnummer:
Production number:

Numero prodotto:

CHICO Hängematten GmbH übernimmt bei Unfällen aufgrund unsach-
gemäßer Montage bzw. Handhabung keine Haftung. Die Einhaltung der 
angeführten Montage- und Gebrauchshinweise ist Grundlage für mögliche 
Garantieleistungen. Achtung: Bitte bewahren Sie dieses Garantie- 
Zertifikat zusammen mit der Rechnung sorgfältig auf.

CHICO Hängematten GmbH shall not be liable for accidents caused by 
improper set-up and handling. Damage to materials from misuse or improper 
set-up are not covered by the guarantee. Attention: Please keep this  
certificate of guarantee with your original invoice.

CHICO Hängematten GmbH non garantisce in caso di incidente, se il 
montaggio non è stato effettuato come previsto. Per usufruire della garanzia 
è necessario osservare le istruzioni. Attenzione: si prega di conservare 
con cura questo certificato di garanzia insieme alla fattura.

DATA / DATI2-YEAR GUARANTEE / 
2 ANNI DI GARANZIA

2 JAHRE
GARANTIE

DATEN

GEBRAUCHS
HINWEISE
USER INFORMATION
ISTRUZIONI PER L‘USO

Wandbefestigung „Astra“
Eschenholz farblos geölt; geeignet für Wippfeder

Wall attachement “Astra”
Ash wood oiled with colorless oil; suitable for mounting a spring

Supporto da parete “Astra”
Legno di frassino oliato incolore ; adatto per il montaggio di una molla

Tragkraft / weight-bearing capacity / portata .........150 kg
Höhe / height / altezza ...........................................96 cm
Breite / width / larghezza .......................................96 cm
Tiefe / depth / profondità .......................................90 cm

WANDBEFESTIGUNG 
„ASTRA“ 
WALL ATTACHEMENT “ASTRA”  
SUPPORTO DA PARETE “ASTRA”

für Hängesessel /  
for hammock chairs / per amaca sedia

Folgen Sie uns auf Instagram:
chico_austria

Haugsberg 13
A-4151 Oepping

Tel. +43(0)7289/8226  
Fax +43(0)7289/8226-30 

office@chico.at
www.chico.at

Folgen Sie uns auf Facebook:
www.facebook.com/ 
chicohaengematten



SIE HABEN SICH FÜR EIN QUALITÄTSPRODUKT 
AUS HOCHWERTIG VERARBEITETEN  
MATERIALIEN ENTSCHIEDEN.

Congratulations on buying the 
CHICO wall attachement “Astra” for 
hammock chairs. You have chosen 
a high quality product made of only 
the finest materials.

La ringraziamo per aver acquista-
to il supporto da parete “Astra” di 
CHICO per amaca sedia. Ha scelto 
un prodotto di qualità realizzato 
con materiali pregiati.

1. Legen Sie die beiden Seitenteile entsprechend 
zu den vorgebohrten Löchern am Rundbogen 
und befestigen Sie diese mittels den 
beigelegten Schrauben.
1. Insert the two side parts according to the pre-drilled holes on the  
arch and fix them using the enclosed screws.

1. Posizionare le parti laterali rispettivamente ai fori predisposti  
dell’arco centrale e fissare i pezzi con le viti.

WIR GRATULIEREN  
IHNEN ZUM KAUF  

DER CHICO WAND- 
BEFESTIGUNG „ASTRA“.Setzen Sie das Gestell keinen extremen Witterungsbedingungen 

aus! z.B. ständige Feuchtigkeit oder Sonnenbestrahlung

Protect frame from extreme 
weather conditions 
for instance: constant dampness, 
intense sunlight, etc.!

Non esporre il supporto alle  
intemperie più estreme,  
p.e. elevata umidità o forte e diretta 
luce del sole per lungo tempo.

SET-UP / MONTAGGIO

MONTAGE

CONTENT / 
CONTENUTO

LIEFER
UMFANG

2. Markieren Sie entsprechend dieser Skizze die 4 Bohrlöcher an die 
Wand. Achtung: Die Mauer darf nicht brüchig oder beschädigt sein! 
2. Mark the 4 drill holes on the wall according to the illustration.  
Please note: The wall must not be crumbly or damaged! 

2. Seguendo lo skizzo presente, segnare i punti da forare sul muro.
Attenzione: Assicurarsi che il muro non sia friabile o danneggiato.

4. Montieren Sie die Wandbefestigung entsprechend der  
Abbildung mit den 4 Schrauben an die Wand, die Seitenteile  
mit Schraubenlänge 140 mm, den Rundbogen mit 160 mm. 
4. Mount the wall attachement according to the picture with the 4 screws  
on the wall, side parts with 140 mm, the arch with 160 mm length. 

4. Fissare l`arco come illustrato con le 4 viti al muro. Fissare le parti  
laterali con le viti da 140 mm, l‘arco stesso con viti da 160 mm.

3. Bohren Sie die 4 gekennzeichneten Löcher mit 10 mm Ø und  
120 mm Tiefe in die Wand und stecken die 4 Dübel in die Löcher. 
3. Drill the 4 marked holes with a 10 mm Ø up to a depth of 120mm  
into the wall. Put the 4 dowels into the holes. 

3. Forare il muro ai 4 buchi contrasegnati usando una punta con un  
diametro da 10 mm e una profondita di 120 mm e inserire in ogni buco  
un tassello.

5. Hängen Sie Ihren CHICO Hängesessel in den Haken ein  
und genießen Sie die entspannende Schwerelosigkeit! 
5. Put your CHICO Hammock-Chair into the hook and enjoy  
the relaxing feeling of weightlessness. 

5. Agganciare la sedia a dondolo CHICO al gancio.  
Tutto è pronto per il rilassamento totale.

1. Rundbogen mit Haken und Karabiner /  
 arch with hook and carabiner /  
 arco con gancio e moschettone
2. 2 Stk. Seitenteile /  
 2 side parts / 2 pezzi parte larerale
3. 2 Stk. Senkschrauben /  
 2 screws / 2 pezzi viti (8 x 40 mm)
4. 2 Stk. Schrauben /  
 2 screws / 2 pezzi viti (8 x 140 mm)
5. 2 Stk. Schrauben /  
 2 screws / 2 pezzi viti (8 x 160 mm)
6. 6 Stk. Beilagscheiben / 
 6 washers / 6 pezzi rondelle
7. 4 Stk. Dübel / 4 Dowels /  
 4 pezzi tasselli (M10 x 120)
8. Winkelschraubendreher / offset  
 screwdriver / chiave ad angolo (TX40)
9. Winkelschraubendreher Inbus /  
 allen key / chiave esagonale Inbus (5mm)

PFLEGE
HINWEISE USER INFORMATION / 

MANUTENZIONE
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Naturmaß / natural dimensions / 
misura naturale

58,5 cm

22 cm

mind. 155 cm


